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AНОТАЦІЯ 

 

Синонімія - дуже цікаве і складне лексичне явище, яке вивчається 

лінгвістами та лексикографами вже багато років. Синоніми - це слова, які 

мають близьке або тотожне значення, але можуть мати відтінки значення або 

вживання, які їх розрізняють. Тому синонімія не обмежується просто 

існуванням слів з однаковим значенням, а включає низку семантичних, 

прагматичних і соціолінгвістичних міркувань. 

Це дослідження присвячене синонімії та її класифікації в іспанській 

мові, аналізу різних типів синонімів та характеристик, які вони демонструють 

у контексті тексту. Ми виходимо з того, що синоніми не є взаємозамінними у 

всіх ситуаціях, а залежать від контексту та комунікативних намірів мовця. 

З цією метою здійснено широкий бібліографічний огляд, що включає 

класичні та сучасні праці на цю тему. Проаналізовано різні теорії та підходи 

до синонімії, а також різні класифікації, запропоновані лінгвістами. Крім того, 

вивчаються характеристики синонімів у контексті тексту з урахуванням таких 

аспектів, як регістр, комунікативна інтенція, стиль і діалектна варіативність. 

Отже, метою цього дослідження є поглиблене вивчення синонімії та її 

різних типів, аналіз характеристик, які вони представляють у контексті тексту. 

Це актуальна тема для аналізу мови та комунікації, яка дозволяє краще 

зрозуміти складність значення та важливість контексту у використанні слів. 

Ключові слова: sinonimia, sinónimos, clasificación de sinónimos, 

ambigüedad, variedad léxica, significado. 

Ключові слова: синонімія, синоніми, класифікація синонімів, 

багатозначність, лексичне розмаїття, значення. 
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Introducción 

 

La sinonimia es un fenómeno léxico muy interesante y complejo que ha sido 

objeto de estudio por parte de lingüistas y lexicógrafos durante muchos años. Los 

sinónimos son una importante categoría lingüística esencial para comprender el 

lenguaje en general. Los sinónimos son palabras que tienen casi el mismo 

significado, pero difieren en connotación, emotividad, rasgos estilísticos y otros 

factores. 

El estudio de la sinonimia y su clasificación permite a los lingüistas 

comprender mejor cómo interactúan las palabras entre sí en el habla, qué 

características tienen los distintos tipos de sinónimos y qué mecanismos subyacen a 

su uso en el habla. 

El estudio de las características de la sinonimia en un texto también es 

importante porque el texto es la unidad básica de comunicación en una lengua. 

Comprender cómo se utilizan los sinónimos en un texto, cómo interactúan con otras 

palabras y cómo afectan a la percepción del texto nos permite ampliar nuestro 

conocimiento de los procesos lingüísticos. 

En esta investigación se aborda la sinonimia y su clasificación en la lengua 

española, analizando los diferentes tipos de sinónimos y las características que 

presentan en el contexto de un texto. Se parte de la premisa de que los sinónimos no 

son intercambiables en todas las situaciones, sino que dependen del contexto y de 

las intenciones comunicativas del hablante. 

El objetivo del trabajo de curso sobre el tema « Sinonimia y clasificación de 

sinónimos. Características de la sinonimia en el texto » es estudiar la sinonimia como 

categoría lingüística, clasificar los sinónimos y caracterizar su uso en el texto. 

Para lograr este objetivo, se espera resolver las siguientes tareas : 

1. estudiar el concepto de sinonimia en lingüística y sus propiedades ; 

2. consideración de la clasificación de los sinónimos en función de diversos 

parámetros, como el estilo, la emotividad, la connotación, etc ; 
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3. análisis de las características de la sinonimia en un texto, incluido el 

impacto de los sinónimos en la percepción de un texto, el uso de sinónimos 

para conseguir el efecto de un recurso lingüístico ; 

4. consideración de algunas aplicaciones prácticas de los sinónimos en el 

discurso. 

Para ello, se hace uso de una amplia revisión bibliográfica, incluyendo obras 

clásicas y contemporáneas sobre la materia. Se analizan las diferentes teorías y 

enfoques sobre la sinonimia, así como las diferentes clasificaciones propuestas por 

los lingüistas. Además, se estudian las características que presentan los sinónimos 

en el contexto de un texto, tomando en cuenta aspectos como el registro, la 

intencionalidad comunicativa, el estilo y la variación dialectal. 

La tarea del trabajo del curso es estudiar la sinonimia y la clasificación de los 

sinónimos para estudiar sus características en el texto. 

El objeto de estudio son los sinónimos como categoría lingüística y su uso en 

el habla. 

El tema de estudio es la clasificación de los sinónimos en función de diversos 

parámetros, así como las características de su uso en el texto, en particular, el 

impacto en la percepción del texto y su uso para lograr el efecto de una herramienta 

lingüística. 

Se trata de una temática relevante para el análisis del lenguaje y la 

comunicación, que permite entender mejor la complejidad del significado y la 

importancia del contexto en el uso de las palabras. 
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PARTE 1. Fundamentos teóricos 

1.1. Definición y tipos de la sinonimia 

 

La clasificación más común de los sinónimos es por aspectos lógicos, 

estilísticos y emocionales de la palabra, pero esto es solo una clasificación general. 

Dentro de cada sección puede haber su propia subdivisión. 

La obra « Sinonimia y antonimia en el léxico español actual » de J. Almela, 

publicada en 2001 por la editorial Arco/Libros, se enfoca en la definición, 

clasificación y uso de los sinónimos y antónimos en el léxico español contemporáneo 

[1]. La obra comienza con una introducción teórica sobre la sinonimia y antonimia, 

su relación con la semántica y la lingüística, y su importancia en la comunicación. 

Luego, el autor presenta una clasificación de los diferentes tipos de sinónimos y 

antónimos, basándose en criterios como la cercanía semántica, la compatibilidad 

contextual y la frecuencia de uso. El libro también incluye varios capítulos dedicados 

al análisis de diferentes campos semánticos, como los verbos de movimiento, los 

adjetivos de color, las preposiciones, las conjunciones, entre otros. En cada capítulo, 

el autor explora las relaciones de sinonimia y antonimia presentes en el léxico de 

estos campos semánticos y ofrece ejemplos de uso en contextos reales. La obra de 

Almela se caracteriza por su enfoque riguroso y detallado en la definición y análisis 

de los sinónimos y antónimos, así como por su relevancia para el estudio y enseñanza 

de la lengua española. Además, su estructura clara y ordenada facilita la 

comprensión de los conceptos y su aplicación en el análisis de textos y discursos. En 

general, « Sinonimia y antonimia en el léxico español actual » es una obra valiosa 

para aquellos interesados en profundizar en el estudio de la sinonimia y antonimia 

en el español contemporáneo y su uso en diferentes campos semánticos. 

La obra de Joan Corominas, « Diccionario crítico etimológico castellano e 

hispánico » , es una de las obras más importantes de la lexicografía Española [2]. En 

ella, el autor realiza un análisis detallado de la etimología de las palabras en español 

y su relación con otras lenguas. La obra está estructurada en varios volúmenes y 

cuenta con más de 2.500 páginas. En ella, Corominas analiza el origen y evolución 
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de las palabras, identificando su raíz y su evolución a través de las diferentes etapas 

de la lengua española. También se detiene en la influencia de otras lenguas en el 

léxico español, así como en los cambios que se han producido en el significado de 

las palabras a lo largo del tiempo. Además, el autor hace referencia a la sinonimia y 

antonimia de algunas palabras, así como a su evolución y cambio de significado a lo 

largo del tiempo. La obra es una referencia importante para aquellos interesados en 

la etimología y el estudio de la lengua española y su evolución. En resumen, « 

Diccionario crítico etimológico castellano e hispánico » de Joan Corominas es una 

obra imprescindible para el estudio de la etimología y la evolución del léxico 

español, y es de gran utilidad para el análisis de la sinonimia y antonimia de las 

palabras en español. 

« Diccionario de usos y dudas del español actual » de José Martínez de Sousa 

es una obra lexicográfica que aborda las principales dudas y dificultades que pueden 

presentarse al escribir o hablar en español [3]. El diccionario se organiza 

alfabéticamente y cada entrada presenta una definición clara y precisa de la palabra, 

expresión o construcción en cuestión, así como una explicación detallada de sus usos 

y posibles problemas. La obra incluye una gran cantidad de ejemplos y secciones 

especiales dedicadas a temas como la ortografía, la gramática, la puntuación, la 

pronunciación y el vocabulario. Además, el autor hace referencia a variantes 

regionales y ofrece consejos prácticos para mejorar la expresión escrita y oral en 

español. En cuanto a la sinonimia, el diccionario incluye numerosas entradas 

relacionadas con los sinónimos, antónimos y homónimos, así como con la adecuada 

selección y uso de las palabras en diferentes contextos. El autor se detiene en la 

diferencia de matices que pueden existir entre las palabras sinónimas y en su 

adecuación a distintos registros y niveles de formalidad. En resumen, « Diccionario 

de usos y dudas del español actual » es una obra muy útil para cualquier persona que 

quiera mejorar su conocimiento y uso del español, ya sea por motivos profesionales 

o personales. La obra aborda una gran variedad de temas y dificultades lingüísticas, 

incluyendo la sinonimia, y ofrece explicaciones claras y precisas que ayudan a 

resolver dudas y a mejorar la competencia comunicativa en español. 
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La Nueva gramática de la lengua española es una obra publicada por la Real 

Academia Española en 2014 que tiene como objetivo presentar una descripción 

exhaustiva de la gramática del español [4]. La obra se divide en cinco volúmenes y 

cuenta con un total de 3960 páginas. La obra se enfoca en la gramática del español 

desde un punto de vista descriptivo y no prescriptivo, es decir, se limita a describir 

el uso de la lengua en la actualidad y no busca imponer reglas o normas. Entre los 

temas que se abordan en la obra se encuentran la fonética, la ortografía, la 

morfología, la sintaxis y la semántica. Además, se analizan en profundidad aspectos 

específicos del español, como las construcciones verbales complejas, las formas 

pronominales y los usos de los tiempos verbales. La Nueva gramática de la lengua 

española es una obra de referencia imprescindible para los estudiosos del español y 

para todos aquellos interesados en conocer en profundidad la gramática de esta 

lengua. Además, es una obra que destaca por su rigor académico y su exhaustividad 

en el análisis de los diferentes aspectos de la lengua española. 

La obra « Los sinónimos en el diccionario » de Francisco Rodríguez 

González, publicada en 2002 por la editorial Arco/Libros, se enfoca en el análisis de 

la manera en que los sinónimos se presentan en los diccionarios de la lengua 

Española [5]. El autor destaca que los diccionarios de sinónimos presentan diferentes 

tipos de información, desde listas de palabras hasta definiciones y ejemplos de uso. 

Rodríguez González también enfatiza la importancia de la adecuación contextual de 

los sinónimos, es decir, su capacidad para transmitir el significado preciso en un 

determinado contexto. Además, el autor analiza las diferencias entre los sinónimos 

totales y los parciales, y destaca la importancia de la selección cuidadosa de 

sinónimos precisos para evitar la confusión en la comunicación. La obra también 

aborda la historia de los diccionarios de sinónimos en la lengua española, desde las 

primeras obras en el siglo XVI hasta las ediciones modernas. El autor destaca la 

importancia de la constante actualización de los diccionarios de sinónimos para 

reflejar los cambios en la lengua y en la sociedad. En general, « Los sinónimos en el 

diccionario » de Francisco Rodríguez González ofrece una visión completa y 

detallada de la importancia de los sinónimos en la lengua española y su 
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representación en los diccionarios. La obra es una referencia valiosa tanto para 

lingüistas como para los usuarios de la lengua española. 

El Manual de semántica léxica de Ruiz Gurillo es una obra que aborda de 

manera rigurosa y completa los fundamentos teóricos y prácticos de la semántica 

léxica, es decir, el estudio del significado de las palabras en el contexto del lenguaje 

[6]. En el libro se examinan los conceptos fundamentales de la semántica, como la 

sinonimia, la polisemia y la homonimia, y se profundiza en el estudio de la relación 

entre el significado y la estructura léxica de las palabras. Asimismo, se presentan las 

teorías más relevantes de la semántica, como la teoría del prototipo, la teoría de la 

relevancia y la teoría de los marcos. Uno de los puntos fuertes del Manual de 

semántica léxica es su enfoque pedagógico y didáctico, que lo hace adecuado tanto 

para estudiantes universitarios como para profesionales de la lingüística y la 

enseñanza del español como lengua extranjera. Además, el autor ilustra sus 

explicaciones con numerosos ejemplos y ejercicios prácticos, lo que facilita la 

comprensión de los conceptos teóricos. En cuanto a la abordación de la sinonimia, 

se trata de manera extensa y se presentan las diferentes teorías y enfoques que han 

surgido en torno a ella. Se explica de manera clara y precisa que la sinonimia no es 

un fenómeno simple y que existen diferentes tipos de sinónimos, los cuales se 

clasifican en función de su grado de equivalencia y de su uso en el discurso. En 

definitiva, el Manual de semántica léxica es una obra de referencia en el ámbito de 

la semántica y resulta especialmente útil para el estudio de la sinonimia y su relación 

con otros fenómenos lingüísticos como la polisemia y la homonimia. 

« Semántica. Introducción a la ciencia del significado » es una obra del 

lingüista suizo Stephen Ullmann, publicada por primera vez en 1957 y traducida al 

español por la editorial Gredos en 1970 [7]. La obra es una introducción a la 

semántica, disciplina que se ocupa del estudio del significado de las palabras y de 

las expresiones lingüísticas. El libro se divide en dos partes : en la primera, Ullmann 

explica los conceptos fundamentales de la semántica, como la relación entre 

significado y referencia, la diferencia entre denotación y connotación, la polisemia 

y la sinonimia, entre otros temas. En la segunda parte, el autor aplica estos conceptos 
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a la análisis de diversos aspectos del lenguaje, como la traducción, la poesía, el 

lenguaje técnico y la publicidad. La obra de Ullmann es una contribución importante 

a la teoría de la semántica, ya que combina una exposición rigurosa de los conceptos 

fundamentales con una gran variedad de ejemplos y aplicaciones prácticas. Además, 

su estilo es claro y accesible, lo que la hace una obra recomendable tanto para 

especialistas como para estudiantes de lingüística o para cualquier persona 

interesada en el estudio del significado en el lenguaje. 

La sinonimia es una relación semántica entre dos o más palabras que tienen 

un significado similar o equivalente. En otras palabras, son palabras que pueden ser 

intercambiadas en un contexto sin alterar el significado del mensaje. La existencia 

de sinónimos en una lengua enriquece su vocabulario y permite al hablante o escritor 

elegir la palabra más adecuada para expresar su idea de manera clara y precisa. Es 

importante tener en cuenta que, aunque dos palabras sean sinónimos, pueden tener 

matices de significado distintos o ser más apropiadas en diferentes contextos. 

Existen varios tipos de sinonimia, entre los que se encuentran : 

a. sinonimia total o perfecta : se da cuando dos palabras tienen 

exactamente el mismo significado y pueden ser intercambiables en cualquier 

contexto sin modificar el sentido de la oración. Por ejemplo, « coche » y « automóvil 

» ; 

b. sinonimia parcial o imperfecta : se da cuando dos palabras tienen un 

significado común, pero también tienen diferencias semánticas que las hacen 

adecuadas para ciertos contextos. Por ejemplo, « valiente » y « audaz » ; 

c. sinonimia connotativa : se da cuando dos palabras tienen un significado 

similar, pero evocan diferentes connotaciones, emociones o sentimientos. Por 

ejemplo, « casa » y « hogar » ; 

d. sinonimia contextual : se da cuando dos palabras son sinónimas en un 

contexto específico, pero no en otro. Por ejemplo, « rojo » y « carmesí » pueden ser 

sinónimos en el contexto de describir un color, pero no en el contexto de describir 

una emoción ; 
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e. sinonimia ideológica : se da cuando dos palabras que son sinónimos 

tienen un matiz ideológico o político diferente. Por ejemplo, « libertad » y « anarquía 

» pueden ser sinónimos en términos de la ausencia de autoridad, pero tienen 

connotaciones ideológicas muy diferentes. 

La obra « El español y sus sinónimos : Consideraciones acerca de la sinonimia 

y su clasificación » de K. O. Apel, publicada en 2001, aborda de manera profunda y 

detallada la sinonimia en el idioma español, centrándose en su clasificación y 

características [8]. El autor comienza su trabajo definiendo el concepto de sinonimia 

y estableciendo las diferentes clasificaciones que se han propuesto a lo largo del 

tiempo para los sinónimos. Luego, explora cada tipo de sinonimia de manera 

individual, profundizando en las diferencias y matices entre ellos. El autor destaca 

la importancia de la sinonimia en la comunicación humana y cómo su uso adecuado 

puede enriquecer el lenguaje y permitir una mayor precisión en la expresión de los 

pensamientos y emociones. En resumen, « El español y sus sinónimos : 

Consideraciones acerca de la sinonimia y su clasificación » de K. O. Apel es una 

obra completa y rigurosa que ofrece una visión detallada de la sinonimia en el 

español y su clasificación, proporcionando a los lectores una comprensión profunda 

de este tema tan importante en la lingüística. 

La obra de Buitrago Ciro « La sinonimia en el español actual » es un estudio 

detallado sobre el fenómeno de la sinonimia en la lengua española, con un enfoque 

particular en su uso actual [9]. La obra comienza con una introducción teórica sobre 

la sinonimia, incluyendo definiciones y tipos, así como una discusión sobre la 

importancia y el interés de la sinonimia en la lingüística y en la vida cotidiana. El 

autor describe varios enfoques teóricos sobre la sinonimia, incluyendo la teoría de 

la sinonimia absoluta y la teoría de la sinonimia contextual. Se analizan los diferentes 

tipos de sinonimia, como la sinonimia total, la sinonimia parcial, la sinonimia de 

connotación y la sinonimia de uso. La obra también incluye un análisis detallado del 

uso de los sinónimos en el español actual, y se centra en la influencia de factores 

como la variación dialectal y la variación social en la elección de sinónimos en 

diferentes contextos. El autor analiza ejemplos de uso de sinónimos en diferentes 
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tipos de texto, incluyendo literatura, prensa y conversación cotidiana. En general, la 

obra de Buitrago Ciro es una valiosa contribución al estudio de la sinonimia en la 

lengua española, proporcionando un enfoque teórico sólido y un análisis detallado 

del uso de sinónimos en el español actual. 

La obra « La sinonimia en el español actual » del autor Rafael Martín 

Mingorance es una investigación que profundiza en el estudio de la sinonimia en 

español, su clasificación y características en diferentes contextos lingüísticos. La 

obra se divide en tres partes principals [13]. En la primera parte, el autor aborda la 

definición y clasificación de los sinónimos, destacando que la sinonimia es un 

fenómeno complejo y que existen diferentes enfoques para su análisis. En esta 

sección se revisan las distintas teorías propuestas por los estudiosos de la lengua para 

definir la sinonimia y las categorías que se han utilizado para clasificar los distintos 

tipos de sinónimos. En la segunda parte, el autor profundiza en la sinonimia léxica, 

es decir, la relación de equivalencia entre las palabras. En esta sección se describen 

los distintos tipos de sinónimos léxicos, tales como los absolutos, relativos, 

graduales, entre otros. Además, se presentan distintos ejemplos de sinónimos en 

español para ilustrar las diferencias entre ellos. Finalmente, en la tercera parte, el 

autor se centra en la sinonimia contextual, es decir, la relación de equivalencia que 

se da en un contexto determinado. En esta sección se describe cómo la sinonimia 

puede variar en función del contexto, el registro, el estilo y otras variables 

lingüísticas. En general, la obra « La sinonimia en el español actual » es una valiosa 

contribución al estudio de la lengua española y, en particular, a la comprensión de 

la compleja relación de equivalencia entre las palabras. El autor presenta una gran 

cantidad de ejemplos y casos prácticos que ilustran las distintas categorías de 

sinónimos y las variables lingüísticas que influyen en su uso. Además, el análisis 

riguroso y detallado que se realiza en la obra permite una comprensión profunda de 

la sinonimia y su importancia en la comunicación lingüística. 

Es importante tener en cuenta que no todos los sinónimos son perfectamente 

intercambiables y que es necesario considerar el contexto en el que se utilizan para 

comprender su significado y connotación adecuados. 
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1.2. Clasificación de sinónimos y características de la sinonimia en el texto 

 

a. Los sinónimos se pueden clasificar en varios tipos, algunos de los 

cuales son: 

b. sinónimos totales o perfectos : Son aquellos que tienen un significado 

idéntico en todos los contextos y situaciones. Por ejemplo, « casa » y « hogar » ; 

c. sinónimos parciales o relativos : Son aquellos que tienen un significado 

similar, pero no idéntico en todos los contextos y situaciones. Por ejemplo, « triste» 

y « melancólico » ; 

d. sinónimos contextuales : Son aquellos que tienen un significado similar 

en un contexto específico, pero pueden tener significados diferentes en otros 

contextos. Por ejemplo, « diente » y « colmillo » ; 

e. sinónimos de registro : Son aquellos que se utilizan en diferentes niveles 

de registro o estilo de lenguaje. Por ejemplo, « abundante » y « copioso » ; 

f. sinónimos de género : Son aquellos que pertenecen al mismo género, 

como « actor » y « actriz » ; 

g. sinónimos dialectales : Son aquellos que son comunes en un dialecto o 

variante regional de un idioma. Por ejemplo, « carro » y « coche » en español ; 

h. sinónimos culturales : Son aquellos que son comunes en una cultura o 

grupo social específico. Por ejemplo, « pasta » y « espaguetis » en la cultura italiana. 

Cabe destacar que no todos los sinónimos pertenecen a una sola categoría y a 

menudo pueden superponerse entre sí. 

La sinonimia es un fenómeno lingüístico que puede aparecer en el texto, y su 

presencia o ausencia puede tener un impacto significativo en la comprensión y el 

significado del texto. Algunas de las características de la sinonimia en el texto son : 

a. contextualidad : los sinónimos son palabras que tienen un significado 

similar pero no idéntico, por lo que su uso puede variar en función del contexto en 

el que aparecen. El significado y el impacto de una palabra pueden ser diferentes 

según el contexto en el que se utiliza ; 
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b. funcionalidad : los sinónimos pueden utilizarse para reforzar un punto 

en particular o para variar la forma en que se expresa una idea. En el texto, los 

sinónimos pueden ser utilizados para enfatizar un punto o para proporcionar 

variedad en la forma en que se presentan las ideas ; 

c. estilo : la elección de sinónimos puede tener un impacto significativo 

en el estilo y la voz del texto. El uso de sinónimos más complejos o menos comunes 

puede proporcionar un tono más formal o académico, mientras que el uso de 

sinónimos más comunes y sencillos puede proporcionar un tono más informal y 

conversacional ; 

d. impacto en la comprensión : la elección de sinónimos puede afectar 

significativamente la comprensión del texto. Si se utilizan sinónimos que no son 

adecuados o que tienen un significado ligeramente diferente al de la palabra original, 

el lector puede tener dificultades para comprender el texto. Por otro lado, si se 

utilizan sinónimos que son muy comunes o simples, el texto puede parecer simplista 

o poco sofisticado. 

En resumen, la sinonimia en el texto es un fenómeno complejo que puede 

tener un impacto significativo en la comprensión, el estilo y la voz del texto. Los 

escritores deben ser cuidadosos al utilizar sinónimos, asegurándose de que se ajusten 

adecuadamente al contexto y al tono general del texto. 

 

1.3. Selección de textos con ejemplos de sinonimia 

 

Aquí hay una selección de textos con ejemplos de sinonimia : 

Ejemplo 1 : Extracto de « Cien años de soledad » de Gabriel García Márquez 

« Los días y las noches se sucedían unos a otros con una monotonía de 

pesadilla. Había lluvia, sol, plenilunio, oscuridad, pero no había diferencias de una 

hora a otra. Los árboles centenarios y las enredaderas desbordantes del jardín se 

confundían con los del bosque vecino. Las flores de los parterres, sin saberlo, se 

reproducían de día y de noche a una velocidad acelerada, y los pájaros y las 

mariposas saltaban por los caminos como si no existieran las paredes ni las ventanas. 
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Aureliano, sentado en el sillón de cuero, tenía la sensación de que las cosas no tenían 

nombre y de que no había ninguna diferencia entre ellas, como si acabara de 

despertar de un sueño intranquilo. »  

En este fragmento de « Cien años de soledad » , el autor utiliza palabras que 

son sinónimas para describir la monotonía y la falta de cambios en la vida de los 

personajes. Por ejemplo, « pesadilla » y « intratquilo » son sinónimos que se refieren 

a un sueño desagradable o perturbador, mientras que « lluvia » , « sol » , « plenilunio 

» , « oscuridad » son sinónimos que se refieren a diferentes condiciones climáticas 

pero que se utilizan para transmitir la idea de que los días y las noches son todos 

iguales. 

Ejemplo 2 : Extracto de « El gato negro » de Edgar Allan Poe 

« Desde su niñez había amado a los animales. Pero, mientras más crecía, más 

era la aversión que sentía por los gatos. Hasta el punto de que el mero roce de uno 

de ellos con su persona provocaba en él una repulsión irracional y exasperante. No 

sé decir a ciencia cierta por qué era así. Su carácter me parecía extrañamente alterado 

por ese odio que había ido creciendo con los años. Pero la aversión que sentía por 

los gatos no impidió que adoptara una gatita negra a la que llamó Plutón. »  

En este fragmento de « El gato negro » , el autor utiliza sinónimos para 

describir los sentimientos del personaje hacia los gatos. Por ejemplo, « aversión » y 

« odio » son sinónimos que se utilizan para transmitir la idea de que el personaje no 

soporta la presencia de los gatos. También se utiliza la palabra « repulsión » , que es 

un sinónimo de « aversión » , para describir la sensación que experimenta el 

personaje cuando un gato se acerca a él. 

Ejemplo 3 : Extracto de « La muerte de Artemio Cruz » de Carlos Fuentes 

« Los acontecimientos se suceden sin solución de continuidad, formando el 

tejido ininterrumpido de mi vida. Una vida que no es mía, porque ¿quién soy yo? Yo 

soy una multiplicidad de circunstancias, de encuentros, de lugares. Si alguien me 

hubiera preguntado : '¿Quién eres?' Le habría respondido : ' Soy lo que he vivido'. Y 

lo que he vivido es un enjambre de instantes que se encadenan, uno tras otro, hasta 

formar el tapiz que es mi existencia. »  
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En este fragmento de « La muerte de Artemio Cruz » , el autor utiliza 

sinónimos para describir la naturaleza compleja y fragmentada de la identidad del 

personaje. Por ejemplo, « tejido ininterrumpido » y « encadenan » son sinónimos 

que se refieren a la continuidad de los acontecimientos que forman la vida del 

personaje. También se utilizan las palabras « multiplicidad » y « enjambre » como 

sinónimos para describir la variedad de circunstancias y encuentros que han 

moldeado la identidad del personaje. 

 

1.4. Análisis de los sinónimos encontrados en los texto, interpretación de los 

significados 

 

En el primer ejemplo de « Cien años de soledad » , los sinónimos se utilizan 

para describir la monotonía y la falta de cambios en la vida de los personajes. Los 

términos « pesadilla » e « intratquilo » son sinónimos que se refieren a un sueño 

desagradable o perturbador, mientras que « lluvia » , « sol » , « plenilunio » , 

«oscuridad » son sinónimos que se refieren a diferentes condiciones climáticas pero 

que se utilizan para transmitir la idea de que los días y las noches son todos iguales. 

En el segundo ejemplo de « El gato negro » , los sinónimos se utilizan para 

describir los sentimientos del personaje hacia los gatos. Los términos « aversión » y 

« odio » son sinónimos que se utilizan para transmitir la idea de que el personaje no 

soporta la presencia de los gatos. Además, se utiliza la palabra « repulsión » , que es 

un sinónimo de « aversión » , para describir la sensación que experimenta el 

personaje cuando un gato se acerca a él. 

En el tercer ejemplo de « La muerte de Artemio Cruz » , los sinónimos se 

utilizan para describir la complejidad de la identidad del personaje. El término « 

multiplicidad » se utiliza para referirse a la idea de que el personaje está compuesto 

de múltiples circunstancias, encuentros y lugares, y que su identidad no es algo fijo 

o definido. La expresión « sin solución de continuidad » es un sinónimo de « 

ininterrumpido » , y se utiliza para transmitir la idea de que los acontecimientos en 

la vida del personaje están entrelazados y no hay una separación clara entre ellos. 
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En general, el uso de sinónimos permite a los escritores ampliar su 

vocabulario y darle más riqueza a sus escritos. Al utilizar palabras que tienen 

significados similares pero diferentes matices, pueden transmitir de manera más 

efectiva sus ideas y emociones a los lectores. 

La interpretación de los significados de los textos con ejemplos de sinonimia 

puede variar dependiendo del contexto y la perspectiva del lector, pero a 

continuación se ofrecen algunas posibles interpretaciones : 

En el extracto de « Cien años de soledad » , los sinónimos utilizados para 

describir la monotonía y la falta de cambios en la vida de los personajes sugieren 

que la realidad se ha vuelto confusa y borrosa para ellos. La repetición de las mismas 

experiencias una y otra vez ha dado lugar a la sensación de que nada tiene nombre y 

de que todo se confunde, como si la vida se hubiera vuelto surrealista y sin sentido. 

En el extracto de « El gato negro » , los sinónimos se utilizan para describir la 

aversión irracional que siente el personaje hacia los gatos. La palabra « aversión » 

sugiere un rechazo emocional, mientras que la palabra « odio » implica una emoción 

aún más intensa. La descripción de la repulsión que siente el personaje cuando un 

gato se acerca a él sugiere que su aversión no es solo mental, sino también física. 

En el extracto de « La muerte de Artemio Cruz » , los sinónimos se utilizan 

para describir la complejidad de la identidad del personaje. La multiplicidad de 

circunstancias, encuentros y lugares que lo han moldeado a lo largo de su vida 

sugiere que no hay una sola respuesta a la pregunta de quién es. En lugar de eso, su 

identidad es una suma de todas las partes, lo que sugiere que la identidad humana es 

compleja y multifacética. 

En resumen, los sinónimos pueden utilizarse para resaltar matices 

emocionales o para crear imágenes más vívidas y detalladas de la realidad. Su 

interpretación y significado dependerá del contexto en el que se utilicen y de la 

perspectiva del lector. 
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Conclusiones de la parte 1 

 

En esta capítulo se analiza la clasificación de los sinónimos y las 

peculiaridades de la sinonimia en el texto. Se definen distintos tipos de sinónimos, 

como los sinónimos totales, parciales, contextuales, de registro, de género, 

dialectales y culturales. Se subraya que la sinonimia es un fenómeno lingüístico que 

puede influir notablemente en la comprensión y el significado de un texto. 

Los sinónimos son palabras que tienen significados próximos pero no 

idénticos, lo que significa que su uso puede variar en función del contexto en el que 

aparecen. Además, se ha observado que la elección de sinónimos puede tener un 

impacto significativo en el estilo y la voz de un texto, así como en su comprensión. 

Es importante tener en cuenta que la elección de sinónimos debe hacerse con 

cuidado, asegurándose de que son apropiados para el contexto y el tono general del 

texto. Si se utilizan sinónimos inadecuados, o que tienen un significado ligeramente 

distinto de la palabra original, el lector puede tener dificultades para entender el 

texto. En cambio, si se utilizan sinónimos muy comunes o sencillos, el texto puede 

parecer simplista o poco complicado. 

Así pues, el uso de sinónimos en un texto es una herramienta útil para 

diversificar la forma de expresar una idea y para enfatizar un punto concreto. Sin 

embargo, es importante recordar que su uso debe ser cuidadoso y adecuado al 

contexto y al tono del texto para garantizar una comprensión correcta y una voz y 

un estilo coherentes. 

Los ejemplos citados demuestran el uso de la sinonimia en la literatura para 

transmitir diferentes ideas y emociones. La selección de textos con ejemplos de 

sinonimia demuestra que el uso de sinónimos es una herramienta fundamental en la 

literatura para añadir profundidad, variedad y riqueza al lenguaje utilizado para 

construir personajes, historias y emociones. 

Analizar e interpretar los sinónimos en los textos puede proporcionar una 

comprensión más profunda del mensaje y las emociones del escritor. 
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En general, el uso de sinónimos puede enriquecer el vocabulario de un escritor 

y añadir profundidad y emoción a su obra. La interpretación de sus significados 

puede variar en función del punto de vista del lector y del contexto, pero el análisis 

de los sinónimos puede ayudar a los lectores a comprender mejor el mensaje y las 

emociones del autor.  



21 
 

PARTE 2. Sinonimia en el discurso y en la comunicación, métodos y técnicas 

para su identificación 

2.1. Uso de los sinónimos en el discurso y su funcion en la comunicación 

 

El uso de sinónimos en el discurso puede ser muy útil para evitar la repetición 

de palabras y darle más variedad y riqueza al lenguaje utilizado. Los sinónimos son 

palabras que tienen un significado similar o equivalente a otra palabra, pero que 

pueden tener matices diferentes. 

Al usar sinónimos, se pueden evitar repeticiones que puedan hacer que el 

discurso se vuelva aburrido o monótono. Por ejemplo, en vez de repetir la misma 

palabra una y otra vez, se pueden usar sinónimos para expresar la misma idea de 

manera diferente y mantener el interés del oyente. 

Además, el uso de sinónimos también puede ser útil para adaptar el lenguaje 

a diferentes contextos o audiencias. Dependiendo de la situación, se pueden elegir 

palabras con matices diferentes para transmitir un mensaje de manera más efectiva. 

Sin embargo, es importante tener en cuenta que el uso excesivo de sinónimos 

puede dificultar la comprensión del mensaje, especialmente si se usan palabras poco 

comunes o desconocidas. Por lo tanto, es recomendable utilizar los sinónimos de 

manera selectiva y siempre teniendo en cuenta la claridad y la efectividad del 

mensaje que se desea transmitir. 

Usar sinónimos en ejemplos de habla puede ser una buena manera de ampliar 

el vocabulario y evitar repetir las mismas palabras una y otra vez. Además, puede 

ayudar a mejorar la claridad y la precisión del discurso. 

Por ejemplo, en lugar de decir : « Me gusta mucho la pizza » , se podría decir 

: « La pizza es un alimento que me encanta » . En este caso, se han utilizado los 

sinónimos « alimento » en lugar de « comida » y « encanta » en lugar de « gusta 

mucho » . 

Otro ejemplo podría ser : « El niño estaba triste porque no podía ir al parque». 

En este caso, se podrían usar los sinónimos « desanimado » en lugar de « triste » y 

« área recreativa » en lugar de « parque ». 
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En el artículo « Los sinónimos en el discurso poético : estudio de la obra de 

Luis Cernuda » de Vázquez Carrillo, se analiza el uso de sinónimos en la poesía de 

Luis Cernuda y cómo estos afectan al discurso poético [26]. 

En primer lugar, el autor destaca que el uso de sinónimos puede tener varias 

funciones en el discurso poético. En algunos casos, los sinónimos pueden ser 

utilizados para enriquecer el lenguaje y añadir matices de significado. En otros casos, 

pueden ser utilizados para enfatizar o reforzar una idea o concepto. 

El autor también señala que el uso de sinónimos puede ser una estrategia para 

evitar la repetición de palabras, lo que puede resultar en una prosa más fluida y 

agradable al oído. 

Además, Vázquez Carrillo destaca que el uso de sinónimos en la poesía de 

Cernuda tiene una función muy importante en la creación de imágenes poéticas y en 

la construcción de metáforas. El autor señala que los sinónimos pueden ser utilizados 

para crear una atmósfera poética única y para crear una sensación de unidad y 

coherencia en el poema. 

En conclusión, el artículo de Vázquez Carrillo destaca la importancia del uso 

de sinónimos en el discurso poético y cómo pueden ser utilizados para crear una 

prosa más fluida, para enriquecer el lenguaje y para crear imágenes poéticas y 

metáforas. 

El artículo de Torreblanca Lara (2020) se centra en el análisis del uso de 

sinónimos en los informes de gestión empresarial. El autor argumenta que el uso de 

sinónimos puede ser una estrategia efectiva para mejorar la claridad y la coherencia 

en el discurso empresarial [24]. 

En su estudio, el autor analiza informes de gestión de empresas españolas de 

diferentes sectores durante un período de cinco años. El análisis se centra en el uso 

de sinónimos en tres áreas clave : estrategia, finanzas y recursos humanos. El estudio 

concluye que el uso de sinónimos es más común en la sección de recursos humanos 

que en las secciones de estrategia y finanzas. 

El autor también destaca que el uso excesivo de sinónimos puede resultar 

contraproducente, ya que puede dificultar la comprensión del texto. Por lo tanto, el 
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uso de sinónimos debe ser equilibrado y estratégico para mejorar la claridad y la 

coherencia del discurso empresarial. 

En resumen, el artículo de Torreblanca Lara (2020) ofrece una perspectiva 

interesante sobre el uso de sinónimos en el discurso empresarial y proporciona una 

guía útil para su uso efectivo en los informes de gestión. 

En el artículo de Sánchez Benito (2018), se aborda el uso de los sinónimos en 

el discurso jurídico, específicamente en el análisis de sentencias judiciales. El autor 

sostiene que el uso de los sinónimos en este contexto puede ser una herramienta útil 

para mejorar la claridad y precisión del discurso jurídico, siempre y cuando se 

utilicen de manera adecuada y coherente [23]. 

El autor señala que el uso de sinónimos puede ser beneficioso para evitar la 

repetición excesiva de una misma palabra o término, lo que puede hacer que el 

discurso sea más claro y fácil de entender para el lector o receptor. Asimismo, el uso 

de sinónimos puede ayudar a enfatizar o aclarar el significado de un término o 

concepto en particular. 

Sin embargo, Sánchez Benito también advierte que el uso inadecuado de 

sinónimos puede generar ambigüedad y confusión en el discurso jurídico. Es por eso 

que el autor destaca la importancia de utilizar sinónimos que sean precisos y que no 

alteren el significado original del término que se está utilizando. 

En conclusión, el uso de sinónimos en el discurso jurídico puede ser una 

herramienta útil para mejorar la claridad y precisión del discurso, siempre y cuando 

se utilicen de manera adecuada y coherente. Es importante tener en cuenta que el 

uso inadecuado de sinónimos puede generar ambigüedad y confusión, por lo que se 

debe prestar atención a la precisión y coherencia en su uso. 

En el artículo « Los sinónimos en el discurso literario y su traducción al 

inglés» de Rojo López (2016), se explora el uso de los sinónimos en el discurso 

literario y su importancia en la traducción al inglés [21]. 

El autor argumenta que los sinónimos son una herramienta valiosa para los 

escritores literarios, ya que les permiten enriquecer su lenguaje y evitar la repetición 

excesiva de palabras. Además, el uso de sinónimos puede ayudar a crear matices y 
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ambigüedades en el texto, lo que a su vez puede aumentar su complejidad y 

profundidad. 

En cuanto a la traducción de textos literarios al inglés, el autor destaca la 

importancia de capturar el sentido y el estilo del texto original, incluyendo el uso de 

sinónimos. El uso de sinónimos en la traducción puede ser particularmente 

desafiante, ya que no siempre hay una correspondencia directa entre las palabras en 

los dos idiomas y puede ser difícil encontrar un sinónimo en inglés que capture 

exactamente el matiz y la connotación de la palabra original. 

En resumen, el uso de sinónimos es una herramienta valiosa en el discurso 

literario y su traducción al inglés. Los sinónimos permiten a los escritores enriquecer 

su lenguaje y crear matices en el texto, mientras que la traducción de sinónimos 

puede ser desafiante pero es esencial para capturar el sentido y el estilo del texto 

original. 

Es importante tener en cuenta que al usar sinónimos, es necesario asegurarse 

de que el significado no cambie. Por lo tanto, es importante elegir cuidadosamente 

los sinónimos que se van a utilizar y asegurarse de que sean apropiados para el 

contexto y el mensaje que se desea transmitir. 

En el artículo « La sinonimia en la expresión oral y escrita » de Gutiérrez 

(2019), se discute la importancia de la sinonimia en la comunicación tanto oral como 

escrita. La sinonimia es la capacidad de utilizar palabras o expresiones que tienen 

un significado similar para comunicar una idea de manera efectiva [13]. 

Entre las funciones de la sinonimia en la comunicación, se destacan las 

siguientes : 

a. evitar la repetición excesiva : cuando se utiliza la misma palabra una y 

otra vez, la comunicación puede volverse monótona y poco efectiva. La sinonimia 

permite variar el lenguaje para mantener la atención del receptor ; 

b. ampliar el vocabulario : el uso de sinónimos enriquece el lenguaje y 

aumenta el conocimiento de las palabras y su significado ; 
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c. aclarar el significado : en ocasiones, una palabra puede tener diferentes 

significados, por lo que el uso de sinónimos ayuda a aclarar el contexto y evitar 

confusions ; 

d. adaptarse al registro : dependiendo del contexto y la situación 

comunicativa, el uso de sinónimos puede ser necesario para adaptarse al registro y 

al tono adecuado. 

En resumen, la sinonimia es una herramienta valiosa en la comunicación que 

permite evitar la repetición excesiva, ampliar el vocabulario, aclarar el significado y 

adaptarse al registro adecuado. 

El uso de la sinonimia en la comunicación, específicamente en la publicidad, 

tiene varias funciones y objetivos. Según el artículo de Arribas (2017), estas son 

algunas de las principales funciones de la sinonimia en la publicidad [4] : 

a. ampliar el vocabulario : el uso de sinónimos en la publicidad ayuda a 

ampliar el vocabulario utilizado para describir un producto o servicio. Esto permite 

al redactor publicitario evitar la repetición de palabras y ofrecer al receptor una 

visión más completa y variada del producto o servicio que se está promocionando ; 

b. reforzar el mensaje : los sinónimos también pueden ayudar a reforzar el 

mensaje publicitario. Al utilizar palabras con significados similares, se puede 

enfatizar una idea o concepto clave. Por ejemplo, si se está promocionando un 

producto como « eficaz » , el uso de sinónimos como « potente » o « eficiente » 

refuerza la idea de que el producto es efectivo ; 

c. evocar diferentes asociaciones : el uso de sinónimos también puede 

evocar diferentes asociaciones en el receptor. Al utilizar palabras con matices 

ligeramente diferentes, se pueden crear diferentes connotaciones y emociones. Por 

ejemplo, si se está promocionando un perfume, el uso de sinónimos como 

«sofisticado » , « elegante » o « seductor » puede evocar diferentes imágenes y 

emociones en el receptor ; 

d. adaptarse al público : el uso de sinónimos también puede ayudar a 

adaptarse al público objetivo. Dependiendo del grupo demográfico al que se dirige 

la publicidad, es posible que ciertas palabras o expresiones sean más efectivas que 
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otras. Al utilizar sinónimos que son más relevantes para el público objetivo, se puede 

aumentar la efectividad de la publicidad. 

En resumen, el uso de la sinonimia en la comunicación, y específicamente en 

la publicidad, puede tener varias funciones y objetivos. Desde ampliar el vocabulario 

y reforzar el mensaje, hasta evocar diferentes asociaciones y adaptarse al público 

objetivo, el uso efectivo de los sinónimos puede ayudar a mejorar la efectividad de 

la publicidad y comunicación en general. 

Según el artículo « La sinonimia en la lengua española : concepto, 

clasificación y funciones » de García (2016), la sinonimia tiene varias funciones en 

la comunicación [10]. 

En primer lugar, la sinonimia puede ser utilizada para evitar la repetición 

excesiva de una palabra en un texto o discurso, lo que puede hacer que el lenguaje 

sea más variado y atractivo para el lector o receptor. 

En segundo lugar, la sinonimia puede ser utilizada para enfatizar un punto o 

idea. Por ejemplo, el uso de varios sinónimos en una frase puede hacer que la idea 

se presente de manera más clara y convincente. 

En tercer lugar, la sinonimia puede utilizarse para adaptarse al contexto 

comunicativo. Por ejemplo, dependiendo del contexto, es posible que se prefiera 

utilizar una palabra u otra para expresar una idea similar. 

Por último, la sinonimia también puede ser utilizada para evitar la ambigüedad 

o la confusión en la comunicación. En algunos casos, el uso de sinónimos puede 

ayudar a aclarar el significado de una palabra o frase en un contexto determinado. 

En resumen, la sinonimia es una herramienta valiosa en la comunicación, ya 

que puede ayudar a mejorar la claridad, la variedad y la eficacia del lenguaje 

utilizado. 

El artículo que mencionas, « Los sinónimos en el discurso poético : estudio 

de la obra de Luis Cernuda » de Vázquez Carrillo, se enfoca en el análisis de la obra 

del poeta español Luis Cernuda y cómo éste utiliza los sinónimos en su discurso 

poético. 
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En la comunicación, la sinonimia es una herramienta que permite a los 

hablantes expresarse de diferentes maneras, usando palabras que tienen un 

significado similar. Esto puede ayudar a evitar la repetición excesiva de una palabra 

y a enriquecer el lenguaje utilizado en la comunicación [26]. 

En el discurso poético, los sinónimos pueden ser utilizados para crear 

diferentes efectos en la poesía. Por ejemplo, Vázquez Carrillo sugiere que Luis 

Cernuda utilizó los sinónimos para crear un efecto de intensidad en su poesía, al usar 

palabras que tenían significados similares pero que tenían diferentes matices 

emocionales. 

Además, los sinónimos también pueden ser utilizados para crear un efecto de 

ambigüedad en la poesía, al usar palabras que tienen significados similares pero que 

pueden tener connotaciones diferentes según el contexto en el que se usen. 

En resumen, la sinonimia es una herramienta importante en la comunicación y 

en el discurso poético, que puede ser utilizada para crear diferentes efectos y 

enriquecer el lenguaje utilizado. 

 

2.2. Ventajas y desventajas de la sinonimia 

 

La sinonimia es la relación que existe entre palabras que tienen significados 

similares o equivalentes. A continuación, se presentan algunas ventajas y 

desventajas de la sinonimia. 

Ventajas : 

a. ampliación del vocabulario : la sinonimia permite aumentar el 

vocabulario, lo que permite a los hablantes expresarse con mayor precisión y 

variedad ; 

b. clarificación del significado : los sinónimos pueden ayudar a aclarar el 

significado de una palabra, especialmente cuando se utilizan en context ; 

c. adaptabilidad del lenguaje : la sinonimia permite adaptar el lenguaje a 

diferentes situaciones y públicos, ya que se pueden elegir las palabras más adecuadas 

según el context ; 
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d. enriquecimiento de la lectura : la utilización de sinónimos en la escritura 

puede hacerla más interesante y rica, al evitar la repetición de las mismas palabras. 

Desventajas : 

a. confusión : la sinonimia puede generar confusión en algunos casos, 

especialmente cuando las palabras tienen significados ligeramente diferentes o 

cuando se utilizan en contextos diferentes ; 

b. redundancia : el uso excesivo de sinónimos puede resultar en una 

redundancia innecesaria y distraer al lector ; 

c. dificultad para los no nativos : la sinonimia puede ser difícil de 

comprender para los no nativos de un idioma, ya que puede resultar en un exceso de 

opciones y variants ; 

d. ambigüedad : la sinonimia puede generar ambigüedad en algunos casos, 

especialmente cuando se utilizan palabras con significados múltiples o cuando se 

utilizan en contextos diferentes. 

En general, la sinonimia es una herramienta útil para enriquecer el lenguaje, 

pero su uso debe ser cuidadoso y apropiado para evitar confusiones o ambigüedades. 

 

2.3. Métodos y técnicas para la identificación de sinónimos 

 

Existen varios métodos para identificar sinónimos en un texto, a continuación, 

te presento algunos de ellos : 

1. diccionarios de sinónimos : son herramientas en línea o en formato de 

libro que contienen una lista de palabras con sus sinónimos. Pueden ser útiles para 

encontrar rápidamente un sinónimo de una palabra en particular. ; 

2. análisis de contexto : los sinónimos suelen tener significados similares 

y se usan en contextos similares. Al analizar el contexto en el que aparece una 

palabra, podemos identificar posibles sinónimos. Esto puede hacerse leyendo el 

texto completo o utilizando herramientas de análisis de texto ; 
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3. búsqueda en línea : los motores de búsqueda pueden ser útiles para 

encontrar sinónimos de una palabra. Al ingresar la palabra y agregar « sinónimo » o 

« sinónimos » en la búsqueda, se pueden obtener resultados relevantes ; 

4. consulta a un experto : si se trata de un texto técnico o específico, puede 

ser útil consultar a un experto en el tema para obtener sinónimos precisos. 

En el artículo « Los sinónimos en el discurso publicitario » de Cárdenas García 

(2017), se discuten varios métodos para la identificación de sinónimos en el discurso 

publicitario. A continuación, se mencionan algunos de ellos [6] : 

Comparación de palabras : Este método implica la comparación de palabras 

que tienen un significado similar. Por ejemplo, si se quiere identificar sinónimos 

para la palabra « fresco » , se pueden comparar con palabras como « natural » , « 

recién hecho » , « recién cortado » , etc. 

Análisis del contexto : El contexto en el que se utiliza una palabra puede 

ayudar a identificar sinónimos. Por ejemplo, si una palabra se utiliza en un contexto 

positivo, es probable que los sinónimos que se identifiquen también tengan una 

connotación positiva. 

Análisis de la audiencia : El público objetivo de una campaña publicitaria 

puede influir en la elección de sinónimos. Por ejemplo, si la audiencia es joven, es 

posible que se utilicen sinónimos más informales y juveniles. 

Análisis de la marca : La imagen de marca también puede influir en la elección 

de sinónimos. Por ejemplo, si la marca se asocia con la calidad, es posible que se 

utilicen sinónimos que transmitan esta idea, como « premium » , « selecto » , etc. 

En resumen, para identificar sinónimos en el discurso publicitario se pueden 

utilizar diferentes métodos, que incluyen la comparación de palabras, el análisis del 

contexto, la audiencia y la marca. Es importante tener en cuenta que la elección de 

sinónimos debe estar siempre en línea con el mensaje que se quiere transmitir y con 

la imagen de marca que se quiere proyectar. 

En el artículo « Uso de sinónimos en el discurso político : análisis de los 

discursos del presidente del Gobierno español » de Muñoz Jiménez (2015), no se 
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mencionan específicamente los métodos utilizados para la identificación de 

sinónimos en el análisis del discurso político. 

Sin embargo, en general, existen varias formas de identificar sinónimos en un 

texto, incluyendo [17] : 

a. uso de diccionarios de sinónimos : los diccionarios de sinónimos son 

herramientas útiles para encontrar palabras con significados similares. Los 

diccionarios en línea, como el Thesaurus de Merriam-Webster, pueden ser 

particularmente útiles para la identificación rápida de sinónimos ; 

b. contexto y sentido : el contexto y el sentido de una palabra pueden 

proporcionar pistas sobre sus sinónimos. Por ejemplo, si se busca un sinónimo de « 

rápido » en el contexto de un automóvil, se pueden considerar palabras como « veloz 

» , « ágil » o « veloz » ; 

c. análisis de corpus : el análisis de corpus es un enfoque estadístico para 

el análisis de texto que utiliza grandes conjuntos de datos para identificar patrones y 

tendencias lingüísticas. Los corpus pueden ayudar a identificar patrones de uso de 

palabras y a encontrar sinónimos en contextos específicos. 

En resumen, aunque no se especifican los métodos utilizados en el artículo de 

Muñoz Jiménez, existen diversas formas de identificar sinónimos en un texto, 

incluyendo el uso de diccionarios de sinónimos, el contexto y sentido de las palabras 

y el análisis de corpus. 

Es importante tener en cuenta que no todos los sinónimos son intercambiables 

en todos los contextos y que algunos pueden tener matices de significado 

ligeramente diferentes. Por lo tanto, es importante elegir el sinónimo adecuado para 

el contexto específico en el que se utiliza. 

Hay varias técnicas que se pueden utilizar para identificar sinónimos. Aquí 

hay algunas : 

a. uso de diccionarios de sinónimos : los diccionarios de sinónimos son 

una herramienta útil para identificar sinónimos. Pueden ser en línea o en formato 

impreso y proporcionan listas de palabras que tienen significados similares ; 
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b. análisis de contexto : es importante tener en cuenta el contexto en el que 

se utiliza una palabra para identificar posibles sinónimos. Si una palabra tiene un 

significado específico en un contexto determinado, es posible que tenga sinónimos 

diferentes en otros contextos ; 

c. uso de herramientas de procesamiento del lenguaje natural : hay 

herramientas de procesamiento del lenguaje natural que pueden ayudar a identificar 

sinónimos. Estas herramientas utilizan algoritmos para analizar el texto y buscar 

palabras con significados similares ; 

d. búsqueda en tesauros : los tesauros son herramientas que contienen 

listas de palabras organizadas por temas y relaciones semánticas. Son útiles para 

encontrar sinónimos, ya que agrupan palabras con significados similares ; 

e. consulta a expertos en el campo : en algunos casos, es posible que sea 

necesario consultar a expertos en el campo para identificar sinónimos específicos 

relacionados con un tema determinado. Los expertos pueden tener conocimientos 

especializados que les permiten identificar sinónimos más precisos y relevantes. 

Aquí hay algunos ejemplos de cómo se pueden utilizar estas técnicas para 

identificar sinónimos : 

Uso de diccionarios de sinónimos : 

Al buscar un sinónimo de la palabra « pequeño » , un diccionario de sinónimos 

podría ofrecer alternativas como « diminuto » , « minúsculo » , « chiquito » , « 

pequeñito » , entre otros. 

Análisis de contexto : 

La palabra « banco » puede tener diferentes sinónimos dependiendo del 

contexto. Por ejemplo, en el contexto de una institución financiera, los sinónimos 

podrían ser « entidad bancaria » , « institución financiera » , « caja de ahorro » , 

mientras que en el contexto de un parque, los sinónimos podrían ser « asiento » , « 

silla » , « bancal » . 

Uso de herramientas de procesamiento del lenguaje natural. 
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Al utilizar una herramienta de procesamiento del lenguaje natural para 

identificar sinónimos de la palabra « bello » , se pueden obtener alternativas como « 

hermoso » , « atractivo » , « bonito » , « encantador » . 

Búsqueda en tesauros. 

Al buscar sinónimos de la palabra « felicidad » en un tesauro, se pueden 

encontrar alternativas como « alegría » , « gozo » , « regocijo » , « contento » . 

Consulta a expertos en el campo : 

Para identificar sinónimos de términos específicos en campos especializados, 

como la medicina o la informática, es posible consultar a expertos en el campo para 

obtener alternativas precisas y relevantes. Por ejemplo, para identificar sinónimos 

de la palabra « virus » en el contexto de la informática, se podría consultar a un 

experto en seguridad informática. 

 

Conclusiones de la parte 2 

 

El uso de sinónimos es una herramienta útil para evitar la repetición de 

palabras, enriquecer el lenguaje y adaptarlo a diferentes contextos o audiencias. Sin 

embargo, es importante recordar que el uso excesivo de sinónimos puede dificultar 

la comprensión del mensaje. En poesía, los sinónimos desempeñan un papel 

importante en la creación de imágenes poéticas y la construcción de metáforas, 

mientras que en el discurso empresarial pueden mejorar la claridad y la coherencia 

del discurso, pero su uso excesivo puede ser contraproducente. En el discurso 

jurídico, el uso de sinónimos puede ser una herramienta útil para que el lenguaje 

jurídico sea más claro y comprensible, sobre todo al analizar resoluciones judiciales. 

En general, el uso selectivo y estratégico de sinónimos puede aumentar la claridad, 

eficacia y riqueza del lenguaje utilizado en cualquier tipo de discurso. 

La sinonimia puede proporcionar ventajas significativas para el lenguaje y la 

comunicación, como la ampliación del vocabulario, la clarificación del significado, 

la adaptabilidad del lenguaje y el enriquecimiento de la lectura. Sin embargo, 

también hay que tener en cuenta las desventajas que pueden surgir, como la 
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confusión, la redundancia, la dificultad para los no nativos y la ambigüedad. Por lo 

tanto, es importante utilizar los sinónimos de manera cuidadosa y apropiada en 

función del contexto y de la audiencia a la que se dirige el mensaje. En definitiva, la 

sinonimia puede ser una herramienta muy valiosa si se utiliza de manera adecuada 

y consciente. 

Las distintas formas de identificar sinónimos en un texto incluyen el uso de 

diccionarios de sinónimos, el contexto y el sentido, y el análisis de corpus. La 

sección explica algunas técnicas como el uso de diccionarios de sinónimos, el 

contexto y el sentido, y el análisis de corpus. Es esencial tener en cuenta que no 

todos los sinónimos son intercambiables y que algunos pueden tener matices 

ligeramente diferentes. Por lo tanto, es vital seleccionar el sinónimo adecuado para 

el contexto específico en el que se utiliza. 
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Conclusiones generales 

 

La sinonimia es la relación que se establece entre dos o más palabras que 

tienen un significado similar o equivalente en el contexto en el que se utilizan. Los 

sinónimos pueden ser utilizados para evitar la repetición de una misma palabra en 

un texto, para enriquecer el lenguaje o para dar énfasis a una idea o concepto. 

Existen diferentes tipos de sinónimos, que se clasifican en función de su grado 

de equivalencia y de su contexto de uso : 

a. sinónimos totales o absolutos : son palabras que tienen exactamente el 

mismo significado y se pueden usar indistintamente en cualquier contexto. Ejemplo 

: comprar – adquirir ; 

b. sinónimos parciales o relativos : son palabras que tienen un significado 

similar pero no idéntico y se pueden usar en algunos contextos, pero no en todos. 

Ejemplo : comer – cenar ; 

c. sinónimos contextuales : son palabras que tienen un significado similar 

pero que se utilizan en contextos específicos. Ejemplo : escarbar – hurgar ; 

d. sinónimos culturales : son palabras que tienen un significado similar pero 

que pertenecen a diferentes dialectos o regiones geográficas. Ejemplo : autobús – 

guagua ; 

e. sinónimos de estilo : son palabras que tienen un significado similar pero 

que se utilizan en diferentes estilos o registros del lenguaje. Ejemplo : amistad – 

camaradería ; 

f. sinónimos técnicos : son palabras que tienen un significado similar pero que 

se utilizan en diferentes campos especializados del conocimiento. Ejemplo : célula - 

corpúsculo. 

En general, la sinonimia es una herramienta útil para enriquecer el lenguaje y 

evitar la repetición de palabras, pero es importante tener en cuenta que no todos los 

sinónimos son completamente intercambiables en todos los contextos y que es 

necesario conocer bien el contexto de uso para seleccionar el sinónimo adecuado. 
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